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Der Küstenraum – L'espace littoral

	die
	Anziehungskraft (ä/e)
	la
	force d'attraction

	die
	Ausgleichsküste (n)
	la
	 côte basse rectiligne

	der
	Bestand (ä/e)
	les
	stocks

	der
	Binnenhafen (ä/en)
	le
	port fluvial

	das
	Binnenmeer
	la
	mer intérieure

	die
	Boddenküste
	les
	lagunes plates

	die
	Brandung
	le
	déferlement

	die
	Bucht (en)
	la
	baie

	der
	Deich (e)
	la
	digue

	die
	Ebbe
	la
	la marée haute

	der
	Entwässerungsgraben (ä/en)
	le
	fossé de drainage

	die
	Fangquote (n)
	les
	quotas (m) de pêche

	der
	Fischdampfer (Ø)
	le
	navire de pêche

	der
	Fischfang
	la
	pêche

	das
	Fischnetz (e)
	le
	chalut

	die
	Flachküste (n)
	la
	côte basse

	die
	Fliehkraft (ä/e)
	la
	force centrifuge

	die
	Flut
	la
	marée basse

	die
	Förde (n)
	le
	fjord

	die
	Fördenküste (n)
	les
	fjords (m.)

	die
	Geest
	la
	lande, le geest

	die
	Gezeiten
	la
	marée

	der
	Golf
	le
	golfe

	das
	Haff
	la
	lagune ouverte

	die
	Halbinsel (n)
	la
	presqu'île

	das
	Hochwasser
	la
	pleine mer

	die
	Insel (n)
	l’
	île (f.)

	die
	Inselgruppe (n)
	l‘
	archipel (m.)

	das
	Kap
	le
	cap

	das
	Kliff (s)
	la
	falaise vive

	die
	Küste (n)
	la
	côte 

	die
	Küstenform (en)
	la
	forme de relief littoral

	die
	Küstenlandschaft (en)
	le
	paysage littoral

	der
	Küstenraum (ä/e)
	le
	littoral

	die
	Lahnung (en)
	la
	barrière en bois

	die
	Marsch (en)
	le
	marais

	der
	Meeresspiegel
	le
	niveau de la mer

	die
	Meeresströmung (en)
	le
	courant marin

	das
	Naturschutzgebiet €
	la
	réserve naturelle

	die
	Nehrung (en)
	la
	flèche de sable

	das
	Niedrigwasser
	la
	basse mer

	die
	Nipptide
	la
	marée de morte eau

	die
	Nordsee
	la
	Mer du Nord

	die
	Ostsee
	la
	Mer Baltique

	der
	Polder (Ø)
	le
	polder

	der
	Priel (e)
	le
	chenal

	das
	Randmeer (e)
	la
	mer bordière

	die
	Sandbank (ä/e)
	le
	cordon littoral

	die
	Sanddüne (n)
	la
	dune de sable

	der
	Schlick
	la
	slikke „vasière“

	der
	Schutz
	la
	protection

	
	schützen
	
	protéger

	der
	Seehafen (ä/en)
	le
	port maritime

	das
	Sieltor (e)
	l‘
	écluse (f.)

	die
	Springtide
	la
	marée de vive eau

	die
	Steilküste (n)
	la
	côte à falaise

	der
	Strand (ä/e) 
	la
	plage

	der
	Strandsee (n)
	le
	lac littoral, la lagune

	die
	Sturmflut (en)
	le
	raz de marée

	der
	Tidenhub
	le
	marnage

	der
	Tidenkalender (Ø)
	le
	calendrier de la marée

	
	überschwemmen
	
	innonder

	das
	Watt
	l‘
	estran (m.)

	die
	Wattenküste
	l‘
	estran (m.)





